2019.9　同行通訳　スペイン語

Servicio de intérprete
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En KICC (Kobe International Community Center) ofrecemos un servicio gratuito de intérpretes voluntarios para ayudar a los extranjeros cuando tienen que realizar trámites o consultas en las oficinas del Ayuntamiento de la ciudad de Kobe. 
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Información importante
1. No se prestará el servicio de intérprete en los siguientes casos: consultas médicas, participación en algún tipo de evento, guía de turismo, sesiones informativas dirigidas a los residentes, apoyo académico (como exámenes escolares), traducción de asuntos legales en tribunales, entre otros. Si no está seguro de poder recibir el servicio, no dude en consultarnos. 

2. No se ofrece servicio de traducción.

3. El solicitante no puede elegir al intérprete voluntario.

4. Los intérpretes voluntarios no son intérpretes profesionales. Tanto el intérprete como el KICC no se hacen responsables en caso de haber algún problema derivado del servicio de intérprete.  

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Solicitud del servicio de intérprete 

Fecha: (año)       (mes)      (día)      .
Kobe International Community Center (KICC)

Kobe Shōkō Bōeki Center Building 2F, Kobe-shi Chuo-ku Hamabe-doori 5-1-14 

(〒651-0083)  

ＦＡＸ　078－291－0691 Email  kic03@kicc.jp 
	Nombre del solicitante
（依頼者　名前）
	

	Información de contacto
（依頼者　連絡先）
	Teléfono:
FAX:
E-mail: 

	Contenido de la consulta / Tipo de consulta
（通訳内容）
	

	Día y hora 
(El servicio se ofrece un máximo de 2 horas)
（通訳日・時間（2時間以内））
	

	Lugar
（派遣場所）
	Nombre del lugar: 

Número de teléfono:

Dirección:

	Lengua solicitada
（通訳言語）
	□Inglés　□Chino　□Coreano  □Vietnamita　□Español　□Portugués  □Filipino　□Indonesio　□Tailandés  □Francés  □Nepalí

	Otros requerimientos
（その他のご要望）
	

	当センター処理欄
	受付日・
受付番号
	適用　　　・　　　不適用

	
	
	２０　　年　　月　　日　　ＮＯ．

	

	通訳団体処理欄
	通訳者名
	


Presente esta solicitud a KICC (Kobe International Community Center) o envíela por FAX 
o correo electrónico.
Idiomas disponibles: 	Inglés, chino, coreano, español, portugués, vietnamita, filipino (tagalo), indonesio, tailandés, francés y nepalí.


Lugares: 	Oficinas del Ayuntamiento de Kobe o edificios públicos de la ciudad de Kobe.


Días y horarios: 	De lunes a viernes. (Excepto los días festivos y las vacaciones del 29 de diciembre al 3 de enero)


De 9h a 17h. El servicio tiene un máximo de dos horas.


Solicitud:	Se debe enviar la solicitud por fax o correo electrónico, o bien presentarla directamente en las oficinas de KICC (Kobe International Community Center).


★　Es necesario realizar la solicitud al menos siete días hábiles antes de la fecha requerida.


※　Es posible que no se pueda prestar el servicio dependiendo del contenido de la traducción y la disponibilidad del intérprete.
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Servicio gratutito





Kobe International Community Center (KICC)


Edificio Kobe Shōkō Bōeki Center Building, 2ª Planta (�EQ \* jc2 \* "Font:HG丸ｺﾞｼｯｸM-PRO" \* hps11 \o\ad(\s\up 10(こうべ),神戸)��EQ \* jc2 \* "Font:HG丸ｺﾞｼｯｸM-PRO" \* hps11 \o\ad(\s\up 10(しょうこう),商工)��EQ \* jc2 \* "Font:HG丸ｺﾞｼｯｸM-PRO" \* hps11 \o\ad(\s\up 10(ぼうえき),貿易)�センタービル) 5-1-14 2F Hamabe-dori, Chuo-ku Kobe. C.P 651-0083


Teléfono: 078-291-8441


FAX: 078-291-0691


E-mail: kic03@kicc.jp





También ofrecemos servicio de interpretación telefónica. 


(No requiere solicitud previa).


El servicio de interpretación por telefónica para extranjeros se realiza desde cualquier oficina del Ayuntamiento de Kobe








